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1. Onuc HaBYAJBHOI JUCIUILIIHHA
«Ino3emHa MoBa npogeciiHOro CpAMYBAHHSD)

HavimenyBanns
MOKa3HUKIB

["amy3b 3HaHb,
CHeLIIBHICTD (HAIMpPsM
MIJITOTOBKH ), OCBITHBO-
KBaTi(iKaiitHUN piBeHb

XapaxkTepucTuka
HABYAJIbHOI TUCIUIUTIHUA

BevipHA

dopma
HABYAHHA

neHHa gpopma
HABYAHHSA

KinpkicTh kpeauTis — 8

l'any3b 3HaHB:
20 «ArpapHi HAVKH Ta

OO00B’SI3KOBHII KOMITOHEHT.
[{pks1 MOBHOI M ATOTOBKH

ayJIMTOPHUX — 2
caMoOCTiiHO1 poOOTH
cTyneHTa — 6

KBanigikamis «/{okrop
¢d1mocodiin

IIPOJIOBOJILCTBOY
Pik miaroroBku:
3MICTOBHAX YaCTHH — 3 CrerajibHICTh 1-1, 2-11 ‘ 1-11, 2-i1
207 «Bojni 6iopecypeu Ta CemecTp

3arajibHa KUIBKICTD AKBAKVJIETYDAY 2-11, 3-1, 4-i1 ‘ 2-1, 3-1, 4-1
roaud — 240 Jlexmii

28ron. | 28ron

JlabopaTopHi
TwXHEeBUX TOAUH IS ) . 32 rox. ‘ 32 rog.
- OCBITHBO-HAayKOBUI o

JeHHOI (hopMu piBeHb: TpeTiil Cawmocriiina po0orta
HABYaHHS: ' 180rox. | 180 rox.

Bun koHTpOIIIO:

3aiik (2-1 ceMecTp); 3K
(3-i cemectp); ek3amMeH
(4-i1 cemectp)

CniBBiTHOILIEHHS KIJIBKOCTI TOAMH ayAUTOPHUX 3aHATh IO CAMOCTIMHOT poOOTH CTaHOBUTH:!
st ieHHol gpopmu HaBuanus — 60/180 (25%/75%), 1 : 3;

1u1st BedipHboi popmu HaBuaHHs — 60/180 (25%/75%), 1 : 3.

2. MeTa Ta 3aBJAAaHHA HaB4Ya/IbHOI AU CHMILIIHHA

MeTo10 kypcy iHo3eMHOI MOBM NPOQECIHHOro CpsAMyBaHHs IS 3100yBayiB BHILOI

OCBITH CTyNeHs AoKTopa (inocodii € popmyBaHHs y MailOyTHIX (paxiBI[iB TAKOTrO piBHS 3HaHb,

HaBUYOK 1 BMiHb, SKMH 3a0e3meunTh iM HEOOXiJIHY KOMYHIKaTUBHY CIPOMOXHICTh y chepax

aKaJeMIYHOro Ta NpogeciifHOro0, CATYaTUBHOTO CIIJIKYBaHHS B YCHIH 1 MUCBMOBIH Gopmax.

3aBAaHHS Kypcy Noysrac B yJOCKOHAJIEHH] i MOAAIBIIOMY PO3BUTKY 3HAHb, HABUYOK i

BMIHb 3 1HO3€MHOi MOBHU, HaOyTHX B 00CS31 HaBY&JIbHOI MPOrpaMu, Ta IX aKTHBI3aLii IS

BEJICHHSI HayKOBO-JOCTIAHOI AisUIbHOCTI. HanmpukiHIl Kypcy HaB4aHHS 3/100yBadi BUILOI OCBITH

cTymneHs: JokTopa ¢inocodii MOBUHHI MAaTH HABUYKU J1aJIOTIYHOTO MOBJICHHS ISl BEICHHS

HAyKOBOI JMCKYCIi Ta €JeMEHTapHOr0 CHUIKYBaHHS B Me€XaxX MOOYTOBOI TEMaTHKHU Ta CUTYaIil,

MOB’sI3aHUX 3 NepeOyBaHHSAM y HAYKOBOMY 3aKOPJJOHHOMY B1JIPSIPKEHHI.




MOBHI HABUYKH TA BMIHHA

1. YuTaHHA. 3aBIaHHSIM CTAaBUTLCS IIOJANLIITHI PO3BUTOK HABHYOK OTIJISAJI0OBOTO,
1H(pOpPMATUBHOTO 1 TTMOMHHOTO YHUTAHHS Ha Marepiajgax OpUTiHAILHOI HayKoBOi iHopMmarlii 3
¢daxy. HaBuuku 3 OryiggoBOro YMTAaHHS MarOTh 3a0e3leyyBaTd BMIHHS O3HAHOMIIIOBATHCS 3
TEMAaTUKOI0 HayKOBOTO MaTepiayly Ta y 3arajlbHUX pUCax JaBaTh XapaKTEPHCTUKY 3aralbHOTO
ySIBJICHHS PO Horo 3MicT. HaBu4ku rMMOMHHOTO YUTaHHS BIANPALbOBYIOTHCS Ha PiBHI IOBHOTO
1 TOYHOTO PO3YMIHHS TEKCTY.

2. llepexkiap,. Ycuuii i nuCbMOBHI NEPEKIIAN € Ji€BUM 3aC000M PO3BUTKY HABUYOK i
BMiHb YMTaHHS Ta e(EeKTUBHUH Crmocid KOHTPOIIO TOBHOTH W TOYHOCTI PO3YMIHHS
iH(pOPMATUBHOTO, HAYKOBOT'O Ta JIEKCHYHOTO KOHTEHTY (HAyKOBO-TIOMYJISIPHOTO) kaHpy. Jlis
dbopMyBaHHS HABHYOK IEpeKiIaay 37100yBayiB BUIIOI OCBITH CTYIEHS IOKTOpA HAyK Ta JOKTOpa
¢inocodii HeoOXiTHO 03HAHOMHUTH 3 OCOOIMBOCTSIMH CTUJIIO HAYKOBOT'O MOBJIEHHS Ta MUCHMA,
npuifoMaMu mepekiajalbkux TpaHchopMaliii Ta KOMIIGHCAI[id BTpaT MpU MEepeKai,
KOHTEKCTYyaJbHUX 3aMiH, JIGKCHYHY Ta TEPMIHOJOTIYHY MOJiceMito, «(palblIMBUX ApY3iB
nepekiiagadya», Ta IHIIMX KOMIIGHCAaTOpHUX (YHKIIH y Tpomeci mNepexiagalbKux
Tpanchopmariii, Touro.

3. AHOTYBaHHsAA M pedepyBaHHA. HapuanHs aHOTYBaHHS i pedepyBaHHs
(pimHOIO W 1HO3EMHOIO MOBaMH) Mae OyTH CHpSIMOBaHE Ha BUPOOJIEHHS HABUYOK 1 BMiHb
odopmienHs orpuMaHoi iHpopmarllii. AHOTYBaHHS 1 pedepyBaHHS TaKOXK BUKOPHCTOBYETHCS SIK
OpPUIOM KOHTPOJIO IIOJAO0 PO3YMIHHS TeKCTy. IIpakTUyHUM 3aHATTS 3 aHOTYBaHHS U
pedepyBaHHS OESIKUX TEOPETHYHHUX 3acall, TAKUX SK MPHU3HAYCHHS, CTPYKTypa Ta OCOOJIMBOCTI
MOBH aHOTAIlil Ta pedepary, BUIU aHOTaIlii (omucoBa, pedeparuBHa) 1 pedepariB (pedepar-
KOHCIIEKT, pedepar-pesrome, orsaosuii pedepar). OCHOBHI TPoOIEMU KOHTPACTHOI CTHIIICTHKHA
YKpaiHChKOI Ta aHTJIICHKOI MOB, 30KpeMa CTOCOBHO HayKOBOTO MoBJeHHs. KiHIleBI HaBUYKH i
BMIHHS MalOTh MOXJIMBICTh CKJIaJJaTH 1HO3EMHOIO MOBOIO aHOTallii Ta pedeparu: 10 HAYKOBUX
CTaTei, AOTMOBIICH, MaTepialliB JOCIIKEHHS, TOMIO.

4. AypiasibHe COpUUHATTA iHPopMaii. CraButbcs 3aBIaHHAM JOCATTH
HABUYOK CIOPUMHATTA 1 PO3YMIHHSI MOHOJIOTIYHUX Ta J1aJIOTIYHUX BUCIIOBIIOBaHb HOCIIB MOBH B
Mexax MpodeciiiHOi Ta MoOyTOBO-CUTYaTUBHOI TeMaTHKU Ha piBHI 85-90% iHdopmarii npu
temmi ii npen’sBieHHst 100—-120 ciiB Ha XBUIIMHY.

5. YcHe ClIiJIKYBaHH}I. 3aBAaHHAM KypCy € PO3BUTOK IMPHUPOJHO MOTHBOBAHOI'O
MOHOJIOTIYHOTO 1 JialoTiYHOTO MOBIEHHS. HaBUYKM MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS MarOTh
3a0e3neyyBaTd BHUCTYNATH 3 MOBIJOMJIEHHSMH Npo mpodiieMy, MeTy, MeToau i 3acolu
JOCTIPKEHHS, I[IHHICTb JOCHII)KEHHS, EKCHEpPUMEHT, OOpOoOKYy /JaHMX, BHCHOBKHM Ta 1HIII
aCIeKTH HayKOBOi poOOTH.

Hanpukinni kypcy 3100yBadl BHMIIOI OCBITM CTYHEHsI JIOKTOpa HayK Ta JOKTOpa
¢inoco¢ii MOBMHHI BMITH BECTH HAyKOBI JUCKYycli Ta CHUIKyBaTHCS Ha piBHI MOOYTOBOi
TEMaTHKHU Ta CUTYallll, OB’ sI3aHUX 13 TepeOyBaHHAM y 3aKOPJIOHHOMY BIAPSKEHHI Ta B SKOCTI
CTaXXHUCTIB-TOCIIIHUKIB.

Ha xBanidikarniiinomy icnuTi 3100yBay BUIIOi OCBITH CTYINEHS JOKTOpa HayK Ta JOKTOpa
¢imocodii MOBUHHI TaKOX TMOBUHEH 3pOOUTH 1HO3EMHOIO MOBOIO JIOTIOBI/Ib (ITPE3EHTAIIII0) TIPO
CBOE€ JIOCITI/PKEHHS Ta POIEMOHCTPYBATH BMIHHS BECTH HAYKOBY JHUCKYCiI0 1HO3€MHOIO MOBOIO.

T'onosenum 3ae0annam 011 eukiadaua IiHO3eMHOI MO8U € pOIb NOPAOHUKA |
KOHCynbmanma, AKU Haoae 3000ysauesi euuioi oceimu cmynensa O0okmopa inocogii
NPAKMU4Hy 00NOMO2y HA emani 6UGUEHHA ma pegepysanHs IHWIOMOBHOI iHopmayii 3
npoonemu 00cioHceHHA 0 6KaYeHna it 6 oucepmauir. 1o ywac konmaxkmnoi pooomu 3i
3000y6auem 6UKNA0AY HABUAE HOPMAM RUCLMOBO20 MA YCHO20 IHPOPMAUIIHO20 00MIHY
IHO3EeMHOI0 MOBOI0 MIXC HAYKOGUAMU Tl IONPAUBLOBYE HABUYKU MAKOT 0iAIbHOCHI.



MOBHHUHA MATEPIAJI

I‘pamaTmca. HaBuanHs 30pi€eHTOBaHE Ha BIANPAIIOBaHHA NPAKTUYHUX HABUYOK
pO3Mi3HABAHHS Ta JIEKOJYBAHHS IpaMaTHYHUX (OPM y HAYKOBUX TEKCTAaX THIOBOI JKaHPOBOI
CTHJIICTHKH: CKJIaJJHUM CHUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIiM, MAaCHBHHUX Ta aKTUBHHX JIECTIBHUX (QOpM,
yCIYEHHX TPaMaTUYHUX YTBOPEHB, BIIACTMBHX HAYKOBOMY CTHIIIO, (PYHKIIOHYBAaHHIO YacCTHUH
MOBH Yy CKJIaJi TEPMIHOJIOTIi, TOPIBHSUIBHUX CTYIICHIB NMPUKMETHHKIB, a TaKOX KaTeropii
MOJAJIBHOCTI, 110 (DYHKIIIOHY€ B AHIJIOMOBHUX HAyYKOBHUX JKaHpax.

doHeTHKA. VY Kypci mependadeHo KOPEKI0 BUMOBH, YAOCKOHAIEHHS BHUMOBHMX
HaBMYOK 1 BMiHb IPM YHUTAHHI BrOJIOC 1 B YCHOMY BHCJIOBJIIOBaHHI. BiampaiboByeThCs
iHTOHAamiliHe OoQOopMIIEHHS pedeHHs (MOXI HA I1HTOHALIWHO-CMHCIOBI TPYNU-CHHTAIMH,
po3MilieHHs (pa3oBOro 1 JIOTIYHOTO HAroJiocy, CJIOBECHOT'O HAarojocy B JBOCKIAIOBUX 1
OaratockimagoBux cioBax). OmnpaitoBaHHsS BHUMOBHU 3JIIHCHIOETBCS 32 JIOMIOMOTOI0 MarepiajiB
TEKCTIB JUIsl YUTAHHS 1 crieliajJbHUX (POHETUUHUX BIIPAB.

JIeKCMYHUM KOHTEHT. Hanpukinui Kypcy JeKCHuHHmit 3100yTOK 3100yBadiB BHILOT
OCBITH CTymeHsI JOKTOopa (¢inocodii MOBHHEH CTAHOBUTH HE MeHIIEe 3—4 THC. JIEKCHUYHHX
onuHup (y T.4. mpubnu3Ho 1 Tuc. TepmiHiB 3 (axy). OcobiuBa yBara 3BEpTaeThCs Ha
TEPMIHOJIOTIYHY 0araTo3Ha4HICTh JIEKCUKH, MEXaHi3M TEPMIHOYTBOPEHHS, CHUHOHIMIIO 1
OMOHIMII0, ()YHKI[IOHYBaHHS >KaHPOBO-Yy3yanbHOI (hpa3eosorii, 3araJbHONPUIHATHM MpaBUIIaM
YUTaHHA a0peBiaTyp Ta CKOpPOYEHb, CTIMKUX CIOBOCHONy4YeHb Ta (opmyll, ¢pa3eosorizmib
TIECIIBHUX 110M, MAaTEeMaTUYHUX CUMBOJIIB Ta XPOHOJIOTTYHUX [MO3HAYOK Yacy.

HABYAJIbBHO-METOAUYHI MATEPIAJIU KYPCY

HaByanbHuMu TekcTaMu Ul YUTaHHS MaloTh OYTH OpHriHajibHI MoOHorpadii Ta
nepiouyHa JiTeparypa 3 Taly3l HAyKOBHX IHTepeciB 3100yBadiB BHUIIOI OCBITU CTYIEHS
JIOKTOpa Hayk Ta JokTopa ¢irocodii. Marepianu A 4uTaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO 3/100yBauiB
BUIIIOT OCBITH CTYINEHs JOKTOpa HayK Ta JokTopa ¢imocodii minduparoTh caMOCTIHHO 3
ypaxyBaHHSIM pEKOMEHJallii HayKOBUX KEepIBHUKIB. PekoMeH/i0BaHa JjiTepaTypa iHO3EMHOIO
MOBOIO TIOBUHHA MaTH Oe31ocepeIHE BITHOLIEHHS /10 TUcepTaliifHoi poOoTH.

3aranbHUI 00CST OMNpanbOBaHOI JITEpaTypu 3a Kypc Mae€ CKIagaTH HE MEHIIe
300 cTopiHOK (0OCST 0/IHIET CTOPIHKU B cepeIHbOMY J0piBHIOE 2500 1pyKOBaHUM 3HAKaM).

3rilHO 3 BHMOTaMM OCBITHbO-HAyKOBOI Hporpamu 37100yBayi BHUILOI OCBITH CTYIEHS
nokTopa dinocodii MOBHHHI K0cATTH Taknx KOMNemeHmHocmeli:

3azanvni komnemenmnuocmi (3K)

3K10. — 31atHICTh 10 HAYKOBO-MPO(DECIMHOTO 1HIIOMOBHOTO MOBJIEHHS ISl HAyKOBOT
KOMYHIKaIlll, TNpe3eHTalii pe3ylbTaTiB B YCHIM Ta NHUCbMOBIM Qopmax ans po3yMiHHS
IHIIOMOBHUX HAayKOBHX Ta MPOQeCiiiHNX TEKCTIB y HAYKOBOMY 1 podeciiHOMY cepeIoBHIIIL;

3K2. — 3paTHICTH CHUIKYBaHHS B J1aJIOTOBOMY pEeXHMI 3 HIMPOKOI HAayKOBOIO
CIUIHHOTOIO Ta IPOMAJICHKICTIO B IIEBHIM raiy3i HayKoBoi Ta/abo mpogdeciiiHol AisUIbHOCTI.



Daxoei komnemenmuocmi (PK)

®K15. — BminHsa OpaTu ydacTb y KPUTHYHOMY Jiaio3i 00 MOTPeOHn YA0CKOHAICHHS
TEXHOJIOTiH pUOHHUIITBA Ta 3AI[IKABUTH PE3yIbTaTaMH BIACHUX JTOCIIIKEHb.

Ilpozcpamni pezyromamu naguannsa (IIPH)

ITPHY. — KoMyHIKaTUBHI BMIHHS B 1HIIIOMOBHOMY HayKOBO-IIPOQECIHHOMY MPOCTOPi 3
BUKOPHUCTAHHIM MPOodeCciitHUX TepMiHIB puOHOTO TOCIIOAAPCTBA;

ITPH24. — 3Hatu mpaBwia BOJOJIHHS TEXHIKOIO MOBH, PHUTOPHUKOI Ta KYJIbTYPOIO
NEeIaroriyHoro CHUIKYBaHHS 3 BUKOPUCTAHHAM (PaxoBoi TepMIHOIOTIT (yMIHHS CITyXaTH, CTABUTH
3aNyTaHHsA, aHATI3yBaTH BIAMOBI/b), BMITH BMiJIO BUKOPUCTOBYBATH PUHOMH, CITIOCOOH, METOIN
Ta 3aco0M HAyKOBO-TICarOTi1YHOI AiSUTBHOCTI;

IMPH2. — BusBiaty iHIIIaTHBY 1 CaMOCTIHHICTh B PI3HOMAaHITHUX BHUAAX isIBHOCTI,
OpaTH BiONOBINANBHICTH 3a pE3YyIbTaTH CBOEI MpodeciiiHOi AisITBHOCTI, JOTPUMYBATUCH
npodeciifHOT €TUKU Ta KOPIIOPATHBHOI KYJIbTYPH.

3. [IporpamMa HaBYa/IbHOI AUCLMUILIIHU

3micmoeéa uacmuna 1.

Tema 1.1. [0JOBHI MOJIOKEHHS MEpeKiagy HAyKOBO-TEXHIUHOI JIITEpaTypH, XapaKTEPUCTHKA
JIEKCUKHU Ta CTUIIIO )KaHPIB HAYKOBOI JiT€paTypH.

Tema 1.2. JIexcuuHi oguHUII 3 acOLiaTUBHUM KOMIIOHEHTOM peasbHOCTI (Komip, ¢popma) Ta ix
nepexaa. The beginning of domestication of wild fish.

Tema 2.1. CuHrakcuuni ocoGmuBocTi nepeknany. CTpykTypa aHITIHCBKOTO PEYEHHS Yy
MOPIBHSHHI 3 YKPaiHCBKOIO MOBOIO.

Tema 2.2. AKTUBHHI JIeKcHKO-(paseonoriyamid MiHIMyM 10 Tekcty. Historical importance of
fish.

Tema 3.1. AnoryBanHsA. Buau anorauii. [IpaBuna HanucaHHs aHOTaMli, JEKCUKO-CTHIIICTHYHI
0COOJIMBOCTI.

Tema 3.2. Jlexcuko-rpamarnunmii pyHKIioHansHUI MiHiMyM. Atlantic salmon in Bohemia.

Tema 4.1. Cruiictuka, )kaHpoJIOTis Ta CTAHJAPTH3AL[1s] MOBU HAyKH.

Tema 4.2. DyHkuioHyBaHHS MomanpHUX Ta (¢pasoBux miechiB (Phrasal Verbs). Kareropis
MojanbHOCTI y Tekcti. Basic division of open waters. Draining and irrigation
channels.

Tema 5.1. HiecinoBo. 3aranbHi Bitomocti. Cuctema yaciB y aHrIidceKiid rpamaTtuni. [liecaiBHi
(dbopmH, IO TPEBATIOIOTH Y HAYKOBUX YKaHpaX.

TeMma 5.2. Jlekcuko-(paszeosnoriyHa JjJaKyHapHICTH Ta OCOOJMBOCTI Tmepekyany (paseoio-
rivaux nakys. Variability of fish communities.

Tema 6.1. Hayxosi koHbepeHuii, tucnyTy, npe3eHTanii. @opMyIu CHIIKyBaHHS Y HAYKOBOMY
BiJIpSKEHHI.

TeMma 6.2. IlocininoBHICTH poOOTH HajJ TEKCTOM: BHUIU Ta CHOCOOM IMepeKiany, pO3MOILT
HAYKOBOTO TeKCTy Juisa mnepekinamy. Hypotheses explaining variability within
composition of communities.

Tema 7.1. AKXTUBHHI 1 macuBHUM cTaH aiecnoBa. OcoOinBOCTI (GYHKIIOHYBAHHS 1 epeKiIany



MaCUBHOI'O CTaHY B KaHOHIYHUX TEKCTaX HAayKH.

Tema 7.2. Crunictuuna audepenuianis iHozeMHoi mosH; JKCJI — >xaHpoBa CTHIIICTUYHA
nominanTa. Typical fish communities.

Tema 8.1. MoBa i cTiib HaykoBoi mparti. JIeKCHKO-CTHITICTUYHUI KOHTEHT HayKOBOTO TEKCTY.

Tema 8.2. OCHOBHI IOJIOKEHHS TIEPEKIIaTy HAYKOBO-TEXHIYHOT JtiTeparypu. Assessment of fish
communities in lentic waters.
Tema 9.1. llepconanbna Ta nmpodeciitna inentudikauis. How to write Curriculum Vitae (CV).
Tema 9.2. [any3eBuil apceHasl HayKOBO-TE€XHIUHOi TepMiHOJIOrii. OCOOJIMBOCTI Nepekyiaay.
Formation of new aquatic ecosystems — reservoirs, post-mining lakes.
3micmosa wacmuna 2.
Tema 1.1. ApTukib. 3arajbHi BIJOMOCTI: O3HAYCHUH, HEO3HAYEHUH, HYJbOBUH apTUKII Ta iX
(GyHKIIOHYBaHHS Y TEKCTaX HayKOBOTO Ta HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO JKaHPIB.

Tema 1.2. JlakyHapHICTb Ta 0cOoOIMBOCTI nepekiany. IMeHHHKOBa CKJaj0Ba (ppa3eosoriyHux
nakyH. Population dynamics: basic principles and factors affecting population size.

Tema 2.1. PedepyBannsa. Hamumcanns pedepaty: crpykrypa Ta mpaBuia o(OpMIICHHS.
CxitanioBi yacTiHH pedepary.

Tema 2.2. Jlekcuuni ocobmuBocTi mepekiany TekcTy. Biomass dynamics and production:
year-class models.

Tema 3.1. HaykoBo-autoBa komyHnikamis. OQopMiIeHHsS I1HIIOMOBHOI KOPECHOHJCHILIT s
nparesiamryBanss. Sk 3Haitu podory: How to find a job.

Tema 3.2. DyHkuionyBanHs ramy3eBoi Ttepminosorii. Population dynamics of harvested
populations.

Tema 4.1. MHOXHMHHICTh acolialiii mpu Nepekiaal By3bKOrally3eBOi TEPMIHOJIOTT PpI3HUX
€THO-JIIHTBICTUYHUX TPYII

Tema 4.2. Step-by-step translation: mokpokoBa po3miTka Tekcty aisi nepekiany. Ecological
and evolutionary impacts of fishing.

Tema 5.1. APXITEeKTOHIKa HAYKOBHMX TEKCTIB Ta )KaHPOBI KAHOHU X MOOYA0BH.

Tema 5.2. DyHKIioHanbHA rpamaruka HaykoBoro criiro (Minimum-Minimore). Definition of
migration and its reasons.

Tema 6.1. DPyHKkuil giecinis: to be, to have, to do, will, should, would, have (has) got.

Tema 6.2. DyHkuionyBanus niecniB to be, to have y tekcri. An example of variability of
brown trout migrations.

Tema 7.1. TepMiHOJOris HAYKOBHX ’KaHPIB By3bKOi ranysi Hayku. JIekcukorpadisi: ckiaJaHHs
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHUKY, CJIOBHHKa-Te3aypyca.

Tema 7.2. TepMiHOJOriYHA CHHOHIMIS HAYKOBHUX KaHPIB: TEPMIHM-aHTOHIMH Ta iX MEpeKyal.
Fish migrations. Fishways and their monitoring.

Tema 8.1. [HO3eMHa MoBa 3a HampsMOM HAyKOBUX JOCHiDKeHb. ['0noOBHI KpuTepii,
BJIACTUBOCTI i MOBHI 3aCO0M HayKOBUX KOHTEKCTIB BIMOBITHOT HAYKOBOI ramysi.

Tema 8.2. [MEHHUKOBI TepMIHOCHIONIYKHM Ta ix mnepexnazn. HaifyxxuBanimi mnpedikcu Ta

cydikcu-mapkepu imennukiB. Breeding of stocks for open waters and their stocking.



3micmoea uacmuna 3.

Tema 1.1.

Tema 1.2.

Tema 2.1.

Tema 2.2.

Tema 3.1.

Tema 3.2.

Tema 4.1.

Tema 4.2.

Tema 5.1.

Tema 5.2.

Tema 6.1.
Tema 6.2.

Tema 7.1.

Tema 7.2.

Tema 8.1.

Tema 8.2.

Tema 9.1.

Tema 9.2.

Jlexcuka Ta ¢paszeosoriss HaykoBoro Tekcry: KDY (ckaHpoBuii ¢dpa3zeonoriyHui
y3YC).

JlexkcuyHi Ta TEPMIHOJOTIYHI CTaHIAPTH HAYKOBOTO TeKCTy. Jlekcukorpadiuna
po6ora 3 TekctoM. The basic analyses of populations and spatial distribution of fish
communities.

IadinituB. Mapkepn iHdiHiTHBY. Ilepexnan iH(IHITUBHOTO 3BOPOTY 3
npuiiMmenarkoM for, nepexian indinituby — Split Infinitive.

XKanpoBa ¢paseosoris TekcTy Ta ocobauBocTi mepekiamy. Species diversity of
freshwater fish in Europe.

JlekcuuHi 0COONMBOCTI Tmepekiany (0araTo3HayHICTh, KOHBEPCis, CHHOHIMIs,
HEOJIOTi3MH, «(haJIbIIuBI Ipy31 MepeKianadiBy, TEPMiH, BJIacHI HA3BH 1 T. 1.).
PenaryBanHs HAyKOBOTO TEKCTY, aHOTyBaHHs. The most significant anthropogenic
pressures endangering freshwater fish.

3aiiMeHHHK. 3araibHi BimomocTi. HeoznaueHo-oco60Bi 3aliMeHHHKH. Tpu QyHKIiT
3alilMEHHUKA ONe.

dyHKIIOHYBaHHS 3aliMEHHUKIB Y HAyKOBUX TEKCTax Ta ix mepekian. Protection of
migrating fish.

[Mpukmernuk. 3aranpHi  Bigomocti. CryneHi TOPIBHAHHA  TNPHUKMETHHUKIB:
CHUHTETHUYHUH Ta aHAJITHYHHIA CTIOCOOH.

AKTUBHHUI JIEKCHKO-(ppa3eosoriYHuii MiHIMyM 0 TekcTy. Piscivorous predators
and their impact on fish populations in fishing grounds. TpyaHomii ekBiBaJeHTHOI
BIJIMTOBIAHOCTI y TIEpEKJIaIi.

JKaHpoBi 0COOIMBOCTI MepeKIiaay HayKOBO-TeXHIUHOro TekcTy. Scientific Jenres.

[TonsaTTs po TepMiH: MOpGOIIOTis TEPMiHY, TEPMIHOCUCTEMH HAyKOBUX raly3ei,
nepekian Tepminis. Pollution of aquatic environment and its impact on fish.
UYucniBauk. KinbkicHi Ta mnopsakoBi uuciaiBHUKd. Jpi6. Ywuranns ¢opmyd,
XPOHOJIOTIYHHX J1aT, TO3HAYEHb Yacy.

CknajiaHHs Tany3eBUX CIOBHUKIB, JJEKCHKorpadidHa poboTa 3 TekcToMm. Importance
and use of electrofishing.

HaityxuBanimi  cydikcu, mnpedikcu aHIIIMCbKOi MOBH  HAyKOBO-TEXHIYHOT
JiTepatypu Ta iX 3HaueHHA. OCHOBHI Cy(IKCH IMEHHUKIB, IPUKMETHUKIB, J1€CIIB,
MIPHUCITIBHUKIB.

JKaHpoBi 0cOOIMBOCTI TepeKiIay HayKOBO-TEXHIUHOI TepMiHoiorii. Restoration of
damaged aquatic ecosystem. IToHATTsI: TEpMiH Ta HOMIH.

I'pamaTiuHi 0coOIMBOCTI_Nepekiany (apTUKIb, IMEHHUK, TPUKMETHHUK, YHCIIIBHUK,
3aliMEHHMK, JII€CIIOBO, NPUCIIBHUK, MPUHMEHHHK, CIIONYyYHUK). KOHCTpyKIT THITY
the more, the better, there be.

[ToHATTA: eKBIBAIEHTHICTh Ta aJeKkBaTHICTb. OCHOBHI BHMOTH JI0 MepeKIaay
HAYKOBO-TeXHI4HOT JriTepaTypu. Fish sampling using nets.



4. CTpyKTypa HaB4Ya/IbHOI AUCLMILIIHU

TeMaTUyHUN 3MiCT
HABYAIBHOI IUCLUUILIIHA

Kinekicts roanu

JICHHA Ta BeYipHs (OPMH HAaBYAHHS

yChOTO

y TOMY YHUCII

11a0.

c.p.

2

1.
3

4

5

3micmoea uacmuna 1.

Tema 1.1.

l'onoBHI mosIOKEHHS NEpeKiIagy HayKOBO-TEXHIUYHOT
JTEepaTypH, XapaKTEPUCTHKA JIEKCUKH Ta CTHIIIO
YKaHPiB HAYKOBOI JITEpaTypH.

Tema 1.2.

JlexkcuuHl OOMHULI 3 ACOLIATUBHUM KOMIIOHEHTOM
peampHOCTI (KOmip, (hopma) Ta X mepekmam. The
beginning of domestication of wild fish.

Tema 2.1.

CunrakcuuHi ocobiuBocTi nepeknanay. CTpykrypa
AHIMHCBPKOTO ~ pEeYeHHs y  TOpIBHAHHI 3
YKPalHCBKOK MOBOKO.

Tema 2.2.

AKTHBHUH IJIeKCHKO-(Pa3eoNoTiuHNil MIiHIMyM [0
tekcty. Historical importance of fish.

Tema 3.1.

AnotyBanHs. Bunu anoraniii. [IpaBuia HanucaHHs
aHoTalll, JIEKCUKO-CTHIICTUYHI OCOOJIMBOCTI.

Tema 3.2.

Jlekcuko-rpamMaTiYHAi (PYHKIIOHATBHUH MIHIMYM.
Atlantic salmon in Bohemia.

Tema 4.1.

CrumicTrka, aHpOJOTiS Ta CTaHAApTHU3aIlisl MOBH
HaYKH.

Tema 4.2.

OyHKIiOHYBaHHS MOAANBHUX Ta (ppa3oBUX Hi€CIiB
(Phrasal Verbs). Kareropist MOZaibHOCTI y TEKCTi.
Basic division of open waters. Draining and
irrigation channels.

Tema 5.1.

HiecnoBo. 3aranbhi Bigomocti. Cucrema 4YaciB y
aHTmidchKid rpamaruni. JiecmiBHi Qopmm, 110
NPEBATIOIOTH Y HAYKOBHX XKaHPax.

Tema 5.2.

Jlekcuko-(pazeonoriyna JaKyHApPHICTb Ta
0COOJIMBOCTI Tiepekyiaay (pa3eono-TiyHUX JIaKyH.
Variability of fish communities.

Tema 6.1.

HayxoBi koHQepeHIii, IUCIyTH, TNpe3eHTaIll.
DopMyIH CITIKYBaHHS Y HAYKOBOMY BiAPSIKEHHI.

Tema 6.2.

[MocninoBHICTE pPOOOTH HaJ TEKCTOM: BHAM Ta
crocoOu TepeKyaay, po3MoJijl HayKOBOI'O TEKCTY
s nepeknany. Hypotheses explaining variability
within composition of communities.

Tema 7.1.

AxTHUBHMI 1 macUBHUN cTaH alecioBa. Oco0IMBOCTI
(yHKITIOHYBaHHS 1 MepeKiaay MacuBHOTO CTaHy B
KaHOHIYHHMX TEKCTaX HAYKH.

Tema 7.2.

CrunictuyHa audepeHiianis I1HO3eMHOT MOBH;
XKCJI — xanpoBa cTwiicTHyHa qomiHaHTa. Typical
fish communities.

Tema 8.1.

MoBa 1 crtwib HaykoBoi mpari. Jlekcuko-
CTHTICTUYHUIN KOHTEHT HAYKOBOTO TEKCTY.

Tema 8.2.

OCHOBHI ~ TOJIOKEHHS  TEPeKiIaay  HAyKOBO-
TexHiuHOi  miteparypu. Assessment of  fish
communities in lentic waters.




1

Tema 9.1.

Ilepconanbha Ta mpodeciiina imenTudikais. How
to write Curriculum Vitae (CV).

Tema 9.2.

lanysesuii apceHain HAYKOBO-TEXHIYHOT
tepminosorii. OcobmuBocTi mepekamxy. Formation
of new aquatic ecosystems — reservoirs, post-mining
lakes.

Pa3om 3a 3micToBOIO YacTHHOIO 1

84

14

66

3micmoea uacmuna 2.

Tema 1.1.

ApTukib. 3arajibHi  BIJIOMOCTI: O3HAauY€HUH,
HEO3HAYCHUU, HYJIbOBHM  apTUKIl Ta  iX
(yYHKIIIOHYBaHHS y TEKCTaX HAyKOBOIO Ta
HAYKOBO-TIOIYJIIPHOTO JKaHPIB.

Tema 1.2.

JlakyHapHICTP Ta OCOOJIHMBOCTI TMEpeKIamy.
IMmeHHUKOBa cKiaioBa (pa3eosoriyHUX JIAKYH.
Population dynamics: basic principles and
factors affecting population size.

Tema 2.1.

PedepyBanns. Hamucanust pedepaty: cTpyKTypa
ta mpaBmwia odopmieHHs. CKIaJ0BI YaCTUHU

pedepary.

Tema 2.2.

JlekcuyHi  OCOOJNIMBOCTI  MEpPEKIany  TEKCTY.
Biomass dynamics and production: year-class
models.

Tema 3.1.

HayxoBo-ginoBa komyHikauig. OdopmieHHs
IHIIIOMOBHOI KOPECHOHJICHITIT JJIs IparieBJIamn-
tyBaHHs1. Sk 3HaiTH poboty: How to find a job.

Tema 3.2.

OyHKI[IOHYBaHHS  Tally3eBOi  TEPMIiHOJIOTII.
Population dynamics of harvested populations.

Tema 4.1.

MHOXUHHICT, ~ acolliallii  mpu  mepexiaji
BY3bKOTAIy3€BOi TEpMIHOJOrI] pI3HUX €THO-
JIHTBICTUYHUX TPYIL.

Tema 4.2.

Step-by-step translation: mokpokoBa po3miTka
Tekcty Juis  mepeknany.  Ecological  and
evolutionary impacts of fishing.

Tema 5.1.

ADpXITEKTOHIKa HAayKOBUX TEKCTIB Ta aHpPOBI
KaHOHHU iX OOYIOBH.

Tema 5.2.

CDYHKI_IiOHaJ'ILHa I'paMaTHKa HAYKOBOI'O CTHUIIIO
(Minimum-Minimore). Definition of migration
and its reasons.

Tema 6.1.

Oyukii giecnis: to be, to have, to do, will,
should, would, have (has) got.

Tema 6.2.

dynkuionyBanHs aieciis to be, to have y Tekcri.
An example of variability of brown trout
migrations.

Tema 7.1.

TepmiHoNOrist HAYyKOBUX aHPIB BY3bKOI raiysi
HAYKH. Jlexcuxorpadist: CKJIQJIaHHS
TEPMIHOJIOTIYHOTO  CJIIOBHUKY, CJIOBHHKA-
Te3aypyca.

Tema 7.2.

TepmiHonOriyuHa CHHOHIMISI HAYKOBHMX JKaHPIB:
TEPMIHU-aHTOHIMM ~Ta 1X nepeknaax.  Fish




migrations. Fishways and their monitoring.

1

Tema 8.1.

[HO3eMHa MOBa 3a HAmpPsSMOM  HAyKOBHUX
JOCHTiKeHb. ['0JIOBHI KpuTepii, BIacCTUBOCTI U
MOBHI 3aCO0M HAyKOBUX KOHTEKCTIB BIJIITOBIIHOT
HAYKOBO] raiysi.

Tema 8.2.

IMEHHUKOBI TEPMIHOCTIONYKH Ta iX MepeKIIa.
HaityxuBanimi npedikcn Ta cydikcu-mapkepu
imennukiB. Breeding of stocks for open waters
and their stocking.

Pa3om 3a 3MicTOBOIO YaCTHHOIO 2

70

14

48

3micmoea uacmuna 3.

Tema 1.1.

Jlekcuka Ta (paseosorii HAyKOBOTO TEKCTY:
KDY (sxanpoBuii ppazeonoriunuii ysyc).

Tema 1.2.

JlekcuyHi  Ta  TEPMIHOJIOTIYHI  CTaHAApPTH
HayKoBOro TekcTy. Jlekcukorpadiuyna pobora 3
tekcToM. The basic analyses of populations and
spatial distribution of fish communities.

Tema 2.1.

[adinitu. Mapkepu indinituBy. Ilepeknan
iH}IHITUBHOTO 3BOpPOTY 3 mNpuiiMeHHUKOM for,
nepekan indinitury — Split Infinitive.

Tema 2.2.

XanpoBa ¢paseonoris TEKCTy Ta OCOOJIUBOCTI
nepekany. Species diversity of freshwater fish in
Europe.

Tema 3.1.

Jlekcuuni ocobnuBOCTI mepeknany (Oarato-
3HAYHICTh, KOHBEPCisi, CHHOHIMIisl, HEOJIOTi3MH,
«(hanpmmBi Apy31 nepekiagadiby, TEPMiH, BIACHI
Ha3BHU 1 T. 1.).

Tema 3.2.

PeL[ar YBaHHA HAYKOBOI'O TCKCTY, AHOTYBAHHA.
The most significant anthropogenic pressures
endangering freshwater fish.

Tema 4.1.

3aiimeHHUK. 3aranbHi BigomocTi. Heo3HnadeHno-
0co00Bi 3aiiMmeHHuKU. Tpu QyHKIIT 3aliMEHHHKA
one.

Tema 4.2.

OyHKIIIOHYBaHHS 3alilMEHHUKIB Yy HayKOBHUX
TeKCTax Ta ix mepeknaa. Protection of migrating
fish.

Tema 5.1.

ITpukmernuk. 3aranpHi Bigomocti. CrymeHi
MOPIBHSIHHS MPUKMETHHUKIB: CHUHTETHUYHUN Ta
AHAIITUYHUH CIOCOOH.

Tema 5.2.

AKTUBHUI JIeKCUKO-(pa3eooriuyHuil  MiHIMyM
no Tekcry. Piscivorous predators and their
impact on fish populations in fishing grounds.
TpynHomi  eKBIBaJIEHTHOI  BIAMOBIAHOCTI Y
TepeKIai.

Tema 6.1.

XanpoBi ocoOiIMBOCTI Mepekiaay HayKOBO-
TexHiyHoro Tekcry. Scientific Jenres.

Tema 6.2.

[TonsaTrss mpo TepMmiH: MOpPQOJIOTis TEPMIHY,
TEPMIHOCHCTEMH HAYKOBUX Trally3el, Mmepexias
tepminiB. Pollution of aquatic environment and
its impact on fish.




1 2 3 5
Tema 7.1. | UucniBHuK. KibKicHI Ta MOPSAAKOBI YACIIIBHUKH.
Hpi6. Yurtanusa ¢dopmys, XpOHOJIOTIYHHMX AT, 6 6
[I03HAYEeHb Yacy.
Tema 7.2.| CKlIaZaHHA Traly3eBUX CIIOBHHUKIB, JIEKCUKO-
rpadiuna pobota 3 TekctoM. Importance and use 6 6
of electrofishing.
Tema 8.1, | HallykuBanimi cydikcu, npedikcu aHIIiichKoi
MOBHM HAayKOBO-TEXHIYHOi JIiTepaTypu Ta ix 5
3HaueHHs. OCHOBHI  Cy(IKCHM  IMEHHHKIB,
[IPUKMETHUKIB, JI€CIIB, TPUCIIBHUKIB.
Tema 8.2.| ZKaHpoBi  0coONMBOCTI INepekiIagy HAayKOBO-
TeXHIYHOI Tepminosorii. Restoration of damaged 6 6
aquatic ecosystem. IToHATTS: TEPMiH Ta HOMIH.
Tema 9.1.| I’ PaMaTH4Hi 0cOONMBOCTI mepekaany (apTUKIb,
IMCHHHMK, NMPUKMCETHHUK, YHCIIIBHUK, 3alMCHHHK,
T€CTIOBO, TPUCTIBHUK, NPUAMEHHHUK, CIIOJIYY- 4 2
nuk). Koncrpykuii tumy the more, the better,
there be.
Tema 9.2, | IIOHATTA: €KBIBaJIEHTHICTb Ta aJEKBATHICT.
OCHOBHI BHMMOTHM JO IIEpPEKIaay HAyKOBO- 6 6
TexHiuHoi stiteparypu. Fish sampling using nets.
Pa3om 3a 3MicTOBOIO YacTHHOIO 3 86 10 10 66
¥Ycboro 3 HaBYAJIbHOI 1M CUMILIIHI 240 28 32 180
5. TemMH JieKLiHHUX 3aHATh
Ne . Kinpkictb
Temu nekuiiHUX 3aHATH
3/m TOJIMH
1 2 3
1 | Cruinictuka, )KaHpOJIOTIS Ta CTAHIAPTU3ALlIS] MOBU HayKH. 2
2 | Moga i cTuib HayKoBOI mparti. JISKCHKO-CTUITICTUYHUN KOHTEHT. 2
3 HaykoBo-ainoBa komynikaiis. OdopmiieHHs iHmQMOBH_o'i KOPECTIOH/ICHITIT 115t 5
nparieBanryBadss. Sk 3Haiti podory: How to find a job.
4 MHO)KI/IHHiCTI)‘ acpuiauiﬁ MpU TEpeKyagi BY3bKOTATy3eBOi TEpPMIHOJOTI] 5
PI3HUX €THO-JIIHTBICTUYHUX IPYIL.
5 | ApXITEeKTOHIKa HAYKOBUX TEKCTIB Ta KAHPOBI KAHOHHU iX MOOYOBH. 2
6 dynkiionyBanHns aieciis to be, to have y texcri. An example of variability of 5
brown trout migrations.
7 TepMiHONOrIYHA CHHOHIMIS HayKOBUX >KaHpIB: TEPMIHU-aHTOHIMH Ta iX 5
nepexuaa. Fish migrations. Fishways and their monitoring.
IHo3eMHa MoOBa 3a HampsMOM HAyKOBHX JOCHIKEHb. ['0JOBHI KpuTepii,
8 | BmacTUBOCTI ¥ MOBHI 3aCO0M HAyKOBHX KOHTEKCTIB BiJMOBIAHOI HAayKOBOL 2
rarysi.
IMeHHMKOBI TepMIiHOCIIONYKM Ta iX mnepeknan. HaiyxuBanimi npedikcu Ta
9 | cydikcu-mapkepu imenHukiB. Breeding of stocks for open waters and their 2
stocking.
10 [adiniTuB. Mapkepu iH(l)iHi”'FI/IBy.' Hepexnax iHQIHITHBHOIO 3BOPOTY 3 5
npuiimenHukoMm for, nepeknaz indinitusy — Split Infinitive.
11 | Jlexcuuni 0cobaMBOCTI nepekiiany (6araro-3HauyHiCTh, KOHBEPCisi, CHHOHIMIS, 2




HEOJIOT13MH, «(asbIIuBi APY3i MEepeKiagadiBy, TepMiH, BIacHi Ha3BU 1 T. 1.).
1 2 3
12 [TpukmerHuk. 3aranbHi BigomocTi. CTymHeHi MOPIBHAHHS TNPHUKMETHHUKIB: 2
CHUHTETUYHUH Ta aHATITUYHUH cocoOu.
13 JXKaupoBi 0COOIMBOCTI MepeKIagy HayKOBO-TEXHIYHOTO TekcTy. Scientific 5
Jenres.
['pamaTruHi 0OCOOJMBOCTI Tepeknany (apTUKIb, IMCHHHK, INPUKMETHUK,
14 | yucniBHUK, 3aiMEHHHK, IIECIOBO, MPHUCIIBHUK, MPUUMEHHUK, CIOIy4Y-HUK). 2
Koncrpykiii Tumy the more, the better, there be.
Pazom: 28
6. TeMu J1aGOpPaTOPHHUX 3aHATH
Ne Kinbkicth
Temu nabopaTopHuX 3aHATh
3/ TOIUH
1 2 3
1 [onoBHI  TOJOXKEHHS TMEpeKiiaJy HAayKOBO-TEXHIYHOI JIiTEpaTypH, 5
XapaKTepUCTHKA JIEKCUKH Ta CTUJIIO JKaHPIB HAYKOBOI JIITEpaTypH.
) AnotyBanHs. Buau anoraniii. [IpaBuia HanucaHHs aHOTaLli, JIEKCUKO- )
CTHJTIICTHYHI OCOOJIMBOCTI.
HiecmoBo. 3arampHi Bigomocti. CrcTremMa dYaciB y aHTIIHCHKIA TpaMaTHIIL.
3 HiecniBHi hopMu, IO MPEBATIOIOTH Y HAYKOBHX JKaHPaX. 2
4 HayxoBi xondepenuii, nucnytu, npezenranii. @opmynu CHOiIKyBaHHS Y 4
HAYKOBOMY BIJIPSIIKCHHI.
ITepconanpha Ta mpodeciiina inentudikaris. How to write Curriculum Vitae
5 |(cw). 4
ApTukib. 3aranbHi BiIOMOCTI: O3HA4Y€HHWH, HEO3HAYCHHH, HYJIbOBUN
6 |aprukm Ta X (YHKIIIOHYBaHHS y TEKCTax HAYKOBOTO Ta HAayKOBO- 2
MOMYJISIPHOTO JKaHPIB.
HaykoBo-nainoBa KOMYHIKaIlisl. OdopmiieHHs 1HIIIOMOBHO1
7 | KOpecToHIeHIlIi i mpaneBian-TyBaHHs. Sk 3unaiitu podory: How to 2
find a job.
3 MHOXUHHICTh acolialiid MpH Mepekyaal By3bKOramay3eBOi T€pPMIHOJIOTIT 5
PI3HUX €THO-JIIHIBICTUYHUX TPYIL.
9 APpPXITEKTOHIKA HAyKOBHX TEKCTIB Ta )KaHPOB1 KAHOHHM iX MOOYIOBH. 2
10 Jlexcuka Ta (pazeosioriss HaykoBoro Tekcry: K@Y  (sxkaHpoBuii 5
¢bpazeosnoriyHmii y3yc).
11 IndinituB. Mapkepu iHpiniTUBY. [lepeknan iH(QIHITUBHOIO 3BOPOTY 3 2
npuiimenHukom for, nepexnay inginituby — Split Infinitive.
12 [TpukmerHuk. 3aranbHi BiomMocTi. CTyneHi MOpiBHAHHS MPUKMETHHKIB! )
CUHTETUYHUH Ta aHATITUYHUHN CIIOCOOU.
Haityxuanimi cydikcu, npedikcu aHTIiHChKOT MOBH HAyKOBO-TEXHIYHOL
13 | miteparypu Ta ix 3HaueHHs. OCHOBHI Cy(iKCH IMEHHUKIB, IPUKMETHUKIB, 2
TECITIB, TPUCITIBHUKIB.
I'pamatuyni 0coOIMBOCTI HepeKiany (apTUKIb, IMEHHUK, NMPUKMETHHUK,
14 | yucniBHUK, 3aliMEHHUK, IIECIOBO, MPHUCIIBHUK, MPUAMEHHHUK, CIOIYyY- 2

HukK). Koncrpykuii Tuny the more, the better, there be.




1 2 3
Pazom: 32
7. CaMmocTiiiHa po60Ta
Ne NV Kinbkictb
Temu camocTiiiHOT poOOTH
3/ TOIUH
1 2 3
JlexcwuHi OMWHMIN 3 acOIIaTHBHUM KOMIIOHEHTOM peabHOCTI (Koiip, popma) Ta ix
1 nepekian. The beginning of domestication of wild fish. 6
CuHrakcu4Hi 0coOnmMBOCTI mepekiany. CTpyKTypa aHIJIHCBKOTO pEYCHHS Y
2 MOPIBHSAHHI 3 YKPaiHCHFKOIO MOBOIO. 6
AXTHBHUIA JIeKCHKO-(paseonoriunuii MiHiMmym g0 Tekcty. Historical importance of
3 | fish, 6
4 Jlexcuko-rpamatnunuii GpyHkuionansHuit Minimym. Atlantic salmon in Bohemia. 6
OyHKIIOHYBaHHS MopanbHuX Ta (pasoBux miecai (Phrasal Verbs). Kareropis
5 MozaaibHOCTI y Tekcri. Basic division of open waters. Draining and irrigation 6
channels.
Jlexcuko-(ppazeonoriuyHa TaKyHapHICTH Ta OCOONHMBOCTI Tepekaay (hpa3eoyo-TiTHuX
6 nakyH. Variability of fish communities. 6
[MocnigoBHicT, pOOOTH HaA TEKCTOM: BHJAM Ta CIOCOOM TEPEKIaay, PO3MOILT
7 HAyKOBOTO TeKCTy Juis mepekiany. Hypotheses explaining variability within 6
composition of communities.
AKTHBHHH 1 TTacCUBHUM cTaH miecioBa. OcoOMMBOCTI (PYHKIIOHYBAaHHS 1 MEPeKIaTy
8 IMaCUBHOI'O CTaHy B KaHOHi‘-IHI/IX TEKCTax HAYyKH. 6
Crunictnuna nudepenmianis iHo3zemHoi MoBHM; JKCJI — jkaHpoBa CTHIIICTUYHA
9 nmominanTa. Typical fish communities. 6
OCHOBHI MOJIOKEHHSI TIEpeKIIay HAyKOBO-TeXHIYHOI JiTeparypu. Assessment of fish
10 | communities in lentic waters. 6
lanyseBuil apceHanm HayKOBO-TEXHIUHOI TepmiHoorii. OcoOIMBOCTI TepeKmamy.
11 | Formation of new aquatic ecosystems — reservoirs, post-mining lakes. 6
JlakyHapHICTh Ta OCOONMBOCTI Iepekiany. IMeHHUKOBa CKiIa/loBa (Ppa3eosoTigHIX
12 nakyH. Population dynamics: basic principles and factors affecting population size. 6
PedepyBanns. Hanmcanus pedepary: ctpykTypa Ta npasuia opopmiieHHs. CkiiaioBi
13 | yacrunu pedepary. 6
JlexcuuHi 0coOMUBOCTI Tiepekiaay Tekcty. Biomass dynamics and production: year-
14 | class models. 6
15 OyHKIioHyBaHHS Tamy3eBoi TepMiHojorii. Population dynamics of harvested 6
populations.
Step-by-step translation: mokpokoBa po3miTka TeKCTy Juist nepeknany. Ecological and
16 evolutionary impacts of fishing. 4
@DyHKIIOHAIbHA IpamMaTHKa HaykoBoro ctiiro (Minimum-Minimore). Definition of
17 migration and its reasons. 6
18 | ®yukuii giecrnis: to be, to have, to do, will, should, would, have (has) got. 2
19 TepmiHonOris HAYKOBHX >KaHPiB BY3bKOi raiysi Hayku. Jlekcukorpadis: ckinanaHss )

TEPMIHOJIOTTYHOrO CJIOBHHUKY, CIOBHHKAa-Te3aypyca.




1 2 g
TepMiHONIOTIYHA CHHOHIMIS HAyKOBHX JKaHPIB: TEPMIHH-aHTOHIMH Ta iX MEpeKIa.

20 | Fish migrations. Fishways and their monitoring. 2
IHO3eMHa MOBa 3a HampsIMOM HAYKOBHX JOCIiKeHb. [ 0IOBHI KpHTepii, BIaCTHBOCTI

21 | i moBHi 3aco6m HaYKOBUX KOHTEKCTIB BiIIIOBITHOI HAYKOBOI ramy3i. 2
IMeHHHKOBI TepMiHOCTIONYKH Ta ix mepexmay. HaityxuBanimi npedikcu Ta cydikcn-

22 | \apkepw imenmnnkis. Breeding of stocks for open waters and their stocking. 6

pKep g P g

JlekcuyHi Ta TEPMIHOJIOTIUHI CTaHAApPTH HAyKOBOTO TeKcTy. Jlekcukorpadiuna

23 | pobora 3 Texcrom. The basic analyses of populations and spatial distribution of fish 6
communities.
JKanpoBa ¢pazeonoriss TekcTy Ta 0OcoOJIMBOCTI mepeknany. Species diversity of

24 | freshwater fish in Europe. 6
PenaryBanHs HayKOBOro TEeKCTy, aHOTyBaHHs. The most significant anthropogenic

25 pressures endangering freshwater fish. 6
3aiimeHHUK. 3araipHi BimoMocti. HeoznaueHo-ocoOoBi 3aliMmeHHUKH. Tpu (yHKIIT

26 | sajimennnxa one. 6
OyHKI[IOHYBaHHS 3aiMEHHHUKIB Y HayKOBHUX TeKCTax Ta ix mepekiaj. Protection of

27| migrating fish. 6
AKTHBHHH JIEKCHKO-(hpa3eooTivHni MiHIMYM A0 TekcTy. Piscivorous predators and

28 | their impact on fish populations in fishing grounds. TpyxmHomi ekBiBaseHTHOI 6
BiJIOBITHOCTI y TIEPEKJIAII.
[onsiTTs mpo TepmiH: MOPGOIOTis TEPMiHY, TEPMIHOCUCTEMH HAYKOBHX Tally3ew,

29 nepexnaz TepminiB. Pollution of aquatic environment and its impact on fish. 6
YucniBuuk. KigbkicHi Ta mopsakoBi 4yuciaiBHuku. Jlpi6. Ywurtanus Qopmy,

30 XPOHOJIOTIYHUX JIaT, TO3HAYEHB Yacy. 6
CxutamaHHs Tally3eBUX CIIOBHHKIB, JIEKCHKO-Tpadiuna pobdoTta 3 Tekctom. Importance

31 | and use of electrofishing. 6
JKanpoBi ocobamBOCTI mepekiagy HayKOBO-TeXHIYHOi TepMiHomorii. Restoration of

32 damaged aquatic ecosystem. [ToHATTS: TepMiH Ta HOMIH. 6
[ToHATTSA: eKBiBaJIEHTHICTh Ta ajekBaTHICTb. OCHOBHI BUMOTM [I0 MeEpeKJIaay

33 HAyKOBO-TeXHI4HO] JiTepatypu. Fish sampling using nets. 6

Pa3zom: 180




8. MeToAM HAaBYaHHS

3 0OKy BHKJIaJaua — II¢ PI3HOMAHITHI CIpoOH, SKI JOMOMAararoTh 3100yBayaM BHINO1
OCBITH CTyHeHs JOKTopa ¢inocodii 3acBOITH MporpamMHHMN Martepiall, CIPHUSIOTh aKTHUBIi3amii
HaBUYaJIBHOTO TIporecy, 3 OOKy 3700yBayiB BHINOi OCBITH — 1€ HAOYTTS HaBYAJIbHHUX
KOMIIETEHTHOCTEeW. MeTo/] — 1ie TOJIOBHUI IHCTPYMEHT MEJaroridyHol AisJIbHOCTI, JHIIE 3a HOTro
JIOTIOMOTOI0  BHPOOJISIETBCSI TIPOAYKT HABYaHHS, 3IIMCHIOETHCS B3a€EMOJIS BHKJIajada W
3100yBaviB. MeTou HaBYaHHS TOUISIIOTHCS Ha 3arajibHi Ta CHEIlialbHi.

I epyna memodis: Meronu oprasizanii Ta 3[1MCHEHHS HaBYaJIbHO-II3HABAIBHOL
JUSJIBHOCTI.

I zpyna memodie: MeToAM CTUMYIIOBaHHS W MOTHBALli HaBYaJIbHO-II3HABAIBHOL
TSUTBHOCTI.

IIl zpyna memodie: MeTonu KOHTPOJIIO (CAaMOKOHTPOJIIO, B3a€EMOKOHTPOIIIO), KOPEKIIii
(caMOKOpeKIIii, B3aEMOKOPEKIIii) 32 €)eKTUBHICTIO HABYAIBHO-TTI3HABAILHOT JIISTTHHOCTI.

IV zpyna memodie: OinapHi, IHTerpoBaHi (yHiBepcallbHl) METOIU.

Ha mpaktuni BUKIamayi iHTETPYIOTh METOJM DPI3HUX TPYIl, YTBOPIOIOYH HEOpIUHApHI
(yHiBepcalibHi) METOAM HaBYaHHA, SKi 3a0€3Meuyl0Th ONTUMANbHI [UISIXK JOCATHEHHS

HaBYAJIILHOI METH.

9. MeTOAU KOHTPOJIIO

[ToninsroThes Ha METOIH MIOTOYHOTO 1 IMiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO 3HAHB.

ITomoyHull KOHMPOJ/IbL TIPOBOIUTHCS B YCHIM a00 MUCHMOBIH (OpMi 3a OIMOMOTOI0
TECTOBHX 3aBJIaHb JIEKCUKO-TPAMAaTUYHOTO XapaKTepy.

Iliocymkoguill KOHMPO/AbL TPOBOIUTHCS B MHUCBMOBIA (opMi 3a JTONOMOTOO

PO3TOPHYTOTO TECTOBOTO 3aBJIaHHS (KOHTPOJIBHOI pOOOTH), SIKE OXOIUTIOE BCl TEMHU 3MICTOBOT

YaCTHHMU.

Po3nogin 6aiB, AKi OTpUMYOTH 3/,00yBaydi BUILLLOI OCBITH

CTyneHs AoKTopa ¢pinocodii (3aik)

I1 111 0
OTOYHC TCCTYBAHHA Ta CAaMOCTIMHA POOOTa CyMa
3microBa yacTuHa 1 3micToBa yacTuHa 2 3micToBa yactuna 3
T1-TI18 TI-TI16 TI-TI9
100

35 30 35




Po3nogain 6as1iB, AKi OTpUMYIOTh 300yBa4i BUILLOI OCBIiTH
cTyneHs JoKTopa ¢isocodii (ek3ameH)

[TigcymkoBwmiA
[ToTouHe TecTyBaHHs Ta caMOCTiifHa poOoTa TECT Cyma
(ex3aMeH)
3microBa yactuda 1 | 3microBa yacTuna 2 | 3microBa yacTuHa 3
T1-TI8 T1-TI16 T1-T19 40 100
20 20 20
IIIkaJ1a oLliHIOBAHHA: HaljioHaJ/ibHA Ta EKTC
Cyma 6auiB 3a BCi HanionaneHa mkasa oliHIOBaHHS
BUIH Ouinka €EKTC JUIS €K3aMEHY TUTSL 3ATIKY
HABYAJILHOI TiSIIBHOCTI
90-100 A BIZIMIHHO
82-89 B
74-81 C Aobpe 3apaxoBaHO
64-73 D )
6063 E 3a70BIJILHO
. HE 3apaxOBaHO 3
HE3aJ0BIJILHO 3 .
: MOKJIMBICTIO
35-59 FX MO>KJIUBICTIO TIOBTOPHOTO
N MIOBTOPHOTO
CKJIaJaHHs
HE 3apaxOBaHO 3
HE3a10BLIBHO 3 000B’SI3KOBUM
0-34 F 000B’I3KOBUM TIOBTOPHUM OBTOPHUM
BUBYCHHSIM JUCLHILTIHU BUBYCHHIM
UCIIAILIIIHA

10. PexoMeH/0BaHa JiiTepaTypa

Bba3oga jlitepaTypa

baxos I. C. ENGLISH FOR POST-GRADUATE STUDENTS. Axriiiicbka MOBa JUisl aClipaHTIB

13100yBayiB: HaBYanbHMIA ociOHUK. K.: JIIT «Bunasanumii gim «Ilepconamy, 2008. 276 c.

Marienko O. C., [osrans JI. I, Tumomryk H. M. English for Agronomists. HaBuanbhuii

MOCIOHMK /TSI CTYJICHTIB arpOHOMIYHUX crietianbHocTed. Binauig, 2015. 274 c.

Hogsrans JL.I. English for researchers: HapuanbHuit mociOHMK 3 aHTTIHCHKOT MOBHU JJIST M1TOTOBKH

3100yBayiB BUIIOI OCBITH TPETHOTO (OCBITHRO-HAYKOBOI0) piBHA. Binnuis, 2016. 102 c.

cnoBHUK-TIociOHUK. Cim¢eponons, TaBpis — 2002, 148 c.

O.M. Jle6imp, M. Hlepman, O.B. Ilnnunenxko AHIIINHCHKO-YKpaiHCHKUNA 1XTIONOTTYHUI
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10.

11.
12.

13.
14.

15.

ma 3006yeayie

HABMATRUNI Hocibuny

I3 CTYAENTIS AT PoNOMIMERY cenisakHocTel nnﬂ ac““nam.
ST W cﬂ"c“mneu
for Post Graduate YUEHOW CTeNeHu

Amnrmiiicbka MoBa. IIporpama HaBYanbHO! AMCUMIUTIHM IS MiATOTOBKHM (DaxiBLIB B
arpapHUX BUIIMX HaB4YanbHUX 3aknanax |l-IV pisuiB akpemuranii. KuiB: ArpapHa
ocaira, 2004.

AHrmificb)ka MoBa JUIA  acCHipaHTIB Ta HAyKOBIIB T'YMaHITOPHO-TIPHUPOJIHUYMX
crerianpHocTel yHiBepcutetiB. «English for PhD Students»: mimpyunuk. Actpousois,
2006. 232 c.

Amnrniiiceka MoBa. ['pamaruka. 30ipHuk Bipas. Apiit, 2015. 544 c.

A Practical Guide for Learners of English. IlpakTuynuii Kypc aHIIiHCHKOI MOBH JUIsI
CTYJCHTIB BUIIMX HABYAJIbHUX 3aKjajiB: kaura 1. Hasu. moc. anrn. moBoro. Jloroc, 2015.
368 c.

boupmap T. I, Kupuuenko 3. ®., Konecuuk J[. M., Hderraprosa JI. II., Illnak B. K.
Amnrmiiicbka MOBa JUIS acCHipaHTIB Ta HAYKOBHX CIHiBpOOITHHKIB. HaB4anbHuUil mMoCciOHUK.
Kuis: LlenTp HaBuanbHOi JiTepatypu, 2005.

Hasunenko JI. M. IlepeBip cBOi 3HaHHA 3 TpaMaTUKW AHTIIHCHKOI MOBH. TEpHOIMIIB:
[Migpyunuku i nocioHuku, 2002.

MsicoenoBa C. B. 266 anrmiticekux Tem. XapkiB: Moct-Topraazno, 2000.

Xuton [Ix. b., Topron H. JI. CnoBapb THNUYHBIX OIIMOOK AHIJIMICKOIO s3BIKA:
CrnemnuansHoe uzpanue. M.: «Pycckuitf si3p1x», 2001.

Kommanosa U. Y. TecTsl o anrnuiickoMy s3eiky. M.: Posisd, 2009.

Jle6imp O. M., Kaminceka M. O., Psoyxa 1. M., UekanoBuu B. I'. CiIOBHUK-TIOCIOHUK ISt
poOOTH 3 TEKCTaMM CHELaJIbHOrO MpH3HaueHHs (Kypc «AHIUIHChbKa MoOBa JUId
npodeciifHOTOo criIKyBaHH»). XepcoH, 2007.

boponuna JI. C.,. Menexuk K. A. Aurnuiickuii a3sik 1u1st acnupadToB. K.: U3narenscTtBo
«enTp yueOHoii mureparypsi», 2013.

Jlonomi>kHa
AHIIO - 7"(< . : R N
VKP AIHCbKMM . Heper’stnko H. AHIII0-yKpaiHChKHI, YKpaiHChKO-aHTIIIACHKUN
cnoBuauk. 60000 crmiB. Bun-Bo «Kny® ciMeiHOrO O3BLLIS».
2014. 640 c.

2. Bepba I'. B., Bep6a JI. I'. JloBiZHMK 3 TrpaMaTHK{
anrmicekoi mosu. K., 2010.

3. I'yxsa T. Aurnuiickuii s3p1k. PazroBopusie Temsl. K., 2000.

4. laBunmenko JI. M. IlepeBip cBOi 3HaHHS 3 TpamMaTUKH
aHrmicekoi MmoBu. Tepromins, 2002.

CNIOBHUK



5. Pomanosa JI. M. Aurnuiickas 1ekcuka B Tekctax. M., 2005.

6. Inmpuenko O., Olga llchenko. Google Scholar Citations. ETuker aHrJIOMOBHOTO HayKOBOI'O
TUCKypey. JIMCKYpCHBHI CTaHAPTH CY4aCHOI aHTIIIMCHKOI MOBH HaYKH.

7. Fisheries and Aquaculture. EU Science Hub — European Commission — Europa.

8. Reviews in Fisheries Science & Aquaculture — Taylor & Francis Online.

9. Aquaculture in Japan (Developments in Aquaculture and Fisheries Science) 2" Edition.

10. Reviews in Fisheries Science & Aquaculture / RG Journal Impact.

11. Reviews in Fisheries Science & Aquaculture, 3.775, Scientific Journal.

12. Aquaculture and Fishery Sciences/ Live Sciences Group — Peertechz.

11. Indopmaniiini pecypcu

1. www. elibrary.nubip.edu.ua

2. https://google-ukraine-blog.blogspot.com/2012/04/google_25.html

3. journal.osnova.com.ua

4. Aquaculture. https://www.sciencedirect.com/journal/aquaculture

5. www.valk.dn.ua.

6. Journal of Applied Aquaculture. https://www.tandfonline.com/toc/wjaa20/current

7. Fisheries and Aquaculture Journal. https://www.longdom.org/fisheries-and-aquaculture-
journal/archive.html
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